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ค าอธิบายสัญลักษณ์และค าย่อ 

ก. ค าย่อชื่อคัมภีร์พระไตรปิฎก 

 อักษรย่อในวิทยานิพนธ์เรื่องนี้ใช้พระไตรปิฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปิฏกํ ๒๕๐๐ 
และพระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙ ในการอ้างอิงโดยระบุ เล่ม/ข้อ/
หน้า หลังคําย่อชื่อคัมภีร์ เช่น ที.สี. (บาลี) ๙/๒๗๖/๙๗, ที.สี. (ไทย) ๙/๒๗๖/๙๗ หมายถึง สุตฺตนฺตปิฏก 
ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ ภาษาบาลี เล่มที่ ๙ ข้อที่ ๒๗๖ หน้า ๙๗ ฉบับมหาจุฬาเตปิฏกํ ๒๕๐๐ 
และสุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย สีลขันธวรรค ภาษาไทย เล่มที่ ๙ ข้อที่ ๒๗๖ หน้า ๙๗ ฉบับมหาจุฬาลง
กรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙ 

พระวินัยปิฎก  

ค าย่อ                    ชื่อคัมภีร์  ภาษา 
วิ.มหา. (ไทย) = วินยปิฎก มหาวิภังค์ (ภาษาไทย) 

พระสุตตันตปิฎก  

ค าย่อ                   ชื่อคัมภีร ์  ภาษา 
ที.ม.  (บาลี)  = สุตฺตนฺตปิฏก  ทีฆนิกาย  มหาวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ที.ม.  (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค (ภาษาไทย) 
ที.ปา. (ไทย) = สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค (ภาษาไทย) 
ม.มู.  (บาลี)  = สุตฺตนฺตปิฏก  มชฺฌิมนิกาย  มูลปณฺณาสกปาลิ (ภาษาบาลี) 
ม.มู.  (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย  มูลปัณณาสก์ (ภาษาไทย) 
ม.ม. (บาลี) = สุตฺตนฺตปิฏก มชฺฌิมนิกาย มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ (ภาษาบาลี) 
ม.ม.  (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย  มัชฌิมปัณณาสก์ (ภาษาไทย) 
สํ.ข.  (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  ขันธวารวรรค (ภาษาไทย) 
สํ.สฬา. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  สฬายตนวรรค (ภาษาไทย) 
สํ.ม.  (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  มหาวารวรรค (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกฺก. (ไทย) = สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  จตุกกนิบาต (ภาษาไทย) 
ขุ.ธ. (ไทย) = สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท (ภาษาไทย) 
ขุ.ป.  (ไทย)  = สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  ปฏิสัมภิทามรรค (ภาษาไทย) 

พระอภิธรรมปิฎก  

ค าย่อ                     ชื่อคัมภีร์  ภาษา 
อภิ.สงฺ.  (ไทย)  = อภิธรรมปิฎก  ธรรมสังคณี  (ภาษาไทย)  
อภิ.วิ.  (ไทย)  = อภิธรรมปิฎก  วิภังค ์  (ภาษาไทย) 
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ปกรณวิเสส 

ค าย่อ                      ชื่อคัมภีร์  ภาษา 
วิสุทฺธิ. (บาลี) = วิสุทฺธิมคฺคปกรณ  (ภาษาไทย) 

ข. ค าย่อชื่อคัมภีร์อรรถกถา 

 วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ใช้อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย ๒๕๓๔ ในการ
อ้างอิง โดยระบุ เล่ม/ข้อ/หน้า หลังคําย่อชื่อคัมภีร์ เช่น ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๒๗๓/๒๐๘ หมายถึง 
สุตฺตนฺตปิฏก ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี มหาวคฺคอฏฺ กถา ภาษาบาลี เล่มที่ ๒ ข้อที่ ๒๗๓ หน้าที่ ๒๐๘ 
 ผู้วิจัยจะทําการอธิบายสัญลักษณ์คําย่อเฉพาะคัมภีร์ที่นํามาใช้อ้างอิงในวิทยานิพนธ์นี้
เท่านั้น ไม่ได้ทําอักษรย่อไว้ครบทุกคัมภีร์ มีรายละเอียดสัญลักษณ์และคําย่อ ดังนี้ 

อรรถกถาพระสุตตันตปิฎก  

ค าย่อ   ชื่อคัมภีร์     ภาษา 

ที.สี.อ. (บาลี) = ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี สีลขนฺธวคฺคอฏฺ กถา (ภาษาบาลี) 

ที.ม.อ.  (บาลี) = ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี มหาวคฺคอฏฺ กถา  (ภาษาบาลี) 

ที.ม.อ.  (ไทย) = ทีฆนิกาย สุมังคลวิลาสินี มหาวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

ม.มู.อ.  (บาลี) = มชฺฌิมนิกาย ปปญฺจสูทนี มูลปณฺณาสกอฏฺ กถา  (ภาษาบาลี) 

อรรถกถาอภิธรรมปิฎก 

ค าย่อ   ชื่อคัมภีร์  ภาษา 

อภิ.วิ.อ. (ไทย) = วิภังค ์ สัมโมหวิโนทนีอรรถกถา   (ภาษาไทย) 

ค. ค าย่อเกี่ยวกับคัมภีร์ฎีกา  

 วิทยานิพนธ์เรื่องนี้ใช้ฎีกาภาษาบาลีฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙ รูปแบบ
การอ้างอิงจะขึ้นต้นด้วยอักษรย่อชื่อคัมภีร์แล้วตามด้วย เล่ม/ข้อ/หน้า ตัวอย่าง เช่น ที.ม.ฏีกา (บาลี) 
๑/๓/๕ หมายถึง ทีฆนิกาย นีลตฺถปฺปกาสินี มหาวคฺคฏีกา เล่มที่ ๑ ข้อ ๓ หน้า ๕ บางคัมภีร์มีจํานวน
เล่มเดียว ใช้วิธีการอ้าง ข้อ/หน้า ตัวอย่าง วชิร.ฏีกา (บาลี) ๕/๒๓ หมายถึง วชิรพุทฺธิฏีกา ข้อ ๕ หน้า 
๒๓ เป็นต้น บางกรณีใช้ ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๔๐๔ หมายถึง ทีฆนิกาย สีลขนฺธวคฺค ฏีกา หน้า ๔๐๔ เป็นต้น 

ฎีกาพระสุตตันตปิฎก 

ค าย่อ       ชื่อคัมภีร์  ภาษา 

ที.ม.ฏีกา (บาลี)  = ทีฆนิกาย  ลีนตฺถปฺปกาสนี  มหาวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 
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ฎีกาปกรณวิเสส 

ค าย่อ      ชื่อคัมภีร์ ภาษา 
วิสุทฺธิ.ฏีกา  (บาลี) = ปรมตฺถมญฺชูสา  วิสุทฺธิมคฺคมหาฏีกา  (ภาษาบาลี) 
วิภาวินี.ฎีกา  (บาลี) = อภิธมฺมตฺถวิภาวินีฏีกา  (ภาษาบาลี) 
 


